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Paulo Jesu Cristore ẽho peórãre Galácia ditapɨ niirã́ re ohâke niî

1  1-2  Yɨɨ ̂  Paulo, yɨɨ ̂  merakãharã mera mɨsâ Jesu Cristore ẽho peórãre 
Galácia ditapɨ niirã́ re ohâ. Mɨsâre ãyu dutíse oô. Yɨɨ ̂  Jesu Cristo bese 

kũúkɨ niî. Yɨɨ ̂re masa mehéta Õâkɨ ̃hɨ yee kitire werê dutirã besewã́ . Naâ 
oôokã meheta teeré werê. Jesu Cristo, kɨ ̃ɨ ̂  pakɨ ́ Õâkɨ ̃hɨ naâ basi yɨɨ ̂re 
besewã́ . Õâkɨ ̃hɨta Jesu Cristo wẽrîkɨpɨre masókɨ niîwĩ.

3  Marî wiôgɨ Jesu Cristo, marî pakɨ Õâkɨ ̃hɨ ãyuró weeáto mɨsâre. 
Ekatíse, mɨsâre ãyuró ehêri põratikã weeáto.

4 Jesu Cristo kɨ ̃ɨ ̂  basi kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró mera marî yãâro weékere wẽrî basakɨ 
niîwĩ. Ati ɨmɨ ́kohokãhase yãasé doka niî nemotikãato niîgɨ tohô weékɨ 
niîwĩ. Ateré weégɨ, marî pakɨ Õâkɨ ̃hɨ dutîkaro nohota weékɨ niîwĩ. 5 Tohô 
weérã marî Õâkɨ ̃hɨre “Mɨɨ ̂  ãyú butiagɨ, tutuâ yɨrɨagɨ niî” niî nukukãrã. 
Tohôta weerã́ .

Jesu Cristore ẽho peóse mera diakɨ ̃  yɨrɨrã́ sa niisé niî
6 Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre maígɨ, besékɨ niîwĩ. Jesu Cristo kɨ ̃ɨ ̂  wẽrisé mera 

mɨsâre yɨrɨókɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weemíkã, mɨsâ pee maatá waro kɨ ̃ɨ ̂re ẽho 
peó duurã weé. Apêye buesé peere siru tuúrã weé. Mɨsâ tohô weekã́  
tɨógɨ, ɨpɨt́ɨ ɨkɨása. 7 Ãpêrã mɨsâ neê waro ẽho peókere dohórẽsama. 
Mɨsâre Jesu Cristo yee kitire werê suriasama. Teeré dɨka yuú sĩrisama. 
Jesu Cristore ẽho peóse mera diakɨ ̃  marîre yɨrɨtá basió. Apêye buesépɨa 
basiótisa. 8  Ɨ ̃sâ mɨsâre Õâkɨ ̃hɨ masaré yɨrɨóse kitire keoró werêwɨ. 
Mɨsâre Jesu Cristo yee kitire mehêkã weregɨŕe Õâkɨ ̃hɨ ɨpɨt́ɨ buîri dareáto. 
Noó yɨɨ ̂  nohore, ou ãpí ɨmɨ ̂sekɨ ̃hɨ Õâkɨ ̃hɨre werê kotegɨre ɨ ̃sâ mehêkã 
werekã́ , buîri dareáto. 9 Yɨɨ ̂  too dɨpóropɨ mɨsâ tiropɨ niîgɨ, ateré werê 

Paulo Galácia ditakãharãre 
kɨ ɨ̃ ̂  ohâka pũri niî

Ati pũrí atîro weéro ohâ noopã niisé niî
Paulo Galácia ditakãharãre ati pũríre ohâkɨ niîwĩ. Romakãharãre 

ohâkaro weeró noho naâre ohâkɨ niîwĩ.
Ateré ohâkɨ niîwĩ. Masa mehéta yɨɨ ̂re Jesu Cristo yee kitire buê dutirã 

sõróowã niisére ohâkɨ niîwĩ. “Jesu Cristo, tohô niikã́  marî pakɨ Õâkɨ ̃hɨ 
naâ basi yɨɨ ̂re sõróowã”, niî ohâkɨ niîwĩ.

Apêyere, “Moisé dutîke mera marî buîri marirã́  toha masítisa”, niîkɨ 
niîwĩ. “Jesu Cristore ẽho peóse mera diakɨ ̃  ãyurã́  toha masí”, niîkɨ niîwĩ.
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tohawɨ. Nikâroakãre opâturi niî nemo taha. Noó ɨ ̃sâ buêke Jesu Cristo 
yee kitire mɨsâre mehêkã weregɨ ́ nohore Õâkɨ ̃hɨ buîri dareáto.

10 Yɨɨ ̂  ateré werêgɨ, masá yɨɨ ̂re “Ãyú butiaro werê merimi” niiáto 
niîgɨ meheta werê. Õâkɨ ̃hɨ peere “Keoró buêmi” niî dutigɨ werê. Yɨɨ ̂  
too dɨpóropɨre “Masá yɨɨ ̂  mera ekatiáto”, niî nukuwɨ. Tohô niî nukugɨ 
pũrikã, Jesu Cristo ɨaró weetí boosa. Kɨ ̃ɨ ̂re dará kotegɨ meheta niî boosa.

Õâkɨ ̃hɨ Paulore Jesu Cristo yee kitire werê dutigɨ kũûke niî
11 Yɨɨ ̂  keoró mɨsâre masikã́  ɨása. Yɨɨ ̂  buesé masá naâ wãkusé meheta 

niî. 12  Yɨɨ ̂re teeré neê nikɨ ́ masɨ ́ buêtiwĩ. Jesu Cristo kɨ ̃ɨ ̂  basi teé buesére 
masikã́  weewĩ.́

13  Too dɨpóropɨ Judeu masa naâ ẽho peósetisere yɨɨ ̂  weékũkere mɨsâ 
tɨopã́ . Jesu Cristore ẽho peórãre yãâ butiaro weékũwɨ. Neê nikɨ ́ Jesu 
Cristore ẽho peógɨ mariáto niîgɨ naâ ẽho peósere peó sĩrimiwɨ.  
14 Yɨɨ ̂  mamɨ ̂ niîgɨ, Judeu masa naâ ẽho peósetisere ãyuró weewɨ.́ Ãpêrã 
yɨɨ ̂  merakãharã yɨrɨóro ɨ ̃sâ yẽkɨ sɨmɨá weeséti mɨhatikere weé yɨrɨ 
nɨkawɨ. 15 Yɨɨ ̂  Jesu Cristore ẽho peórãre yãâro weewɨ.́ Tohô weemíkã, yɨɨ ̂  
bahuaátoho dɨporopɨ Õâkɨ ̃hɨ bese yuú tohakɨ niîwĩ. Ɨpɨt́ɨ maígɨ, kɨ ̃ɨ ̂  makɨ ́ 
niî dutigɨ besékɨ niîwĩ. 16 Kɨ ̃ɨ ̂  “Besegɨt́i” niîkaro nohota keoró nikâ nɨmɨ 
kɨ ̃ɨ ̂  makɨré yɨɨ ̂re ĩyowĩ.́ Ĩyó, yɨɨ ̂re Judeu masa niîtirãre Jesu Cristo yee 
kitire werê dutiwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô ĩyokã́ , ãpêrãre “Yɨɨ ̂  deró weegɨśari?” niî sẽrí 
yãa nemotiwɨ. 17 Apêye kẽrare “Jesu Cristo yɨɨ ̂  dɨporo bese kũú mɨtakãrã 
tiro Jerusalẽ́pɨ maatá sẽrí yãa bakeogɨ waâgɨti”, niîtiwɨ. Tohô weeró noho 
oôgɨ, diakɨ ̃hɨ ́ waâ waâwɨ Arábia ditapɨ. Beró toopɨ ́ niîkɨ Damascopɨ 
mahâmi tohatiwɨ taha.

18  Yɨɨ ̂  Jesu Cristore ẽho peóka bero itiá kɨma yɨrɨwɨ.́ Tiikése kɨmari 
yɨrɨ ́ka bero Jerusalẽ́pɨ Pedrore ĩyâgɨ waâwɨ. Toopɨŕe kɨ ̃ɨ ̂  mera pɨá 
semana tohâ kea niiwɨ. 19 Jesu Cristo kɨ ̃ɨ ̂  bese kũúkãrã niî petirãre 
ĩyâtiwɨ. Pedro, ãpí Tiago marî wiôgɨ Jesu Cristo akabihí diakɨ ̃re ĩyâwɨ. 
20 Õâkɨ ̃hɨ tɨóropɨ mɨsâre werêgɨti. Até yɨɨ ̂  weresére niî soogɨ meheta 
weé.

21 Yɨɨ ̂  Jerusalẽ́pɨre niîka bero Síria ditapɨ, tohô niikã́  Cilícia ditapɨ 
waâwɨ. 22  Yɨɨ ̂  Judéia ditapɨre yoakã́  niîtiwɨ. Tohô weérã ãpêrã Jesu 
Cristore ẽho peórã yɨɨ ̂re ĩyâ masitiwã. 23  Yee kití diakɨ ̃re tɨókãrã niîwã. 
“Sõó niîka tero marîre yãâro weé sĩrigɨ siru tuúkɨ nikâroakãre ‘Jesu 
Cristore ẽho peóya’, niî kusiagɨta weeápɨ. Too dɨpóropɨre Jesu Cristore 
ẽho peósere peókã sĩrimikɨta niiápɨ”, niî uukahákãrã niîwã. 24 Yɨɨ ̂  Jesu 
Cristore ẽho peósere tɨórã, Õâkɨ ̃hɨre “Mɨɨ ̂  ãyú butiagɨ, tutuâ yɨrɨagɨ niî” 
niîkãrã niîwã.

Paulo Jerusalẽ́pɨ Jesu kɨ ɨ̃ ̂  neê waro bese 
kũúkãrã mera uúkũke niî

2  Catorze kɨmari Jerusalẽ́pɨ yɨɨ ̂  ehâka bero Barnabé mera opâturi 
tii makápɨ waâwɨ taha. Ɨ ̃sâ merakɨ ̃hɨ Tito wamêtigɨ kẽrare miáawɨ. 

2  Õâkɨ ̃hɨ yɨɨ ̂re toopɨ ́ waâ dutiwĩ. Tohô weégɨ waâwɨ. Jerusalẽ́pɨre ehâ, 
Jesu Cristore ẽho peórã wiôrã mera diakɨ ̃  nerê, uúkũwɨ. Judeu masa 
niîtirãre Jesu Cristo masaré yɨrɨómi niisé kiti, yɨɨ ̂  buêkere naâre werêwɨ. 
Yɨɨ ̂  neê waropɨ buê nɨkakere, yɨɨ ̂  nikâroakã buesére deró niîrãsari? 
niîgɨ, werêwɨ. Mɨɨ ̂  buesé wapa marí niîri niîgɨ, werê yãamiwɨ. 3  Naâ neê 
mehêkã niîtiwã. Yɨɨ ̂  merakɨ ̃hɨ Tito Judeu masɨ meheta niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô 
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niîmikã, ɨ ̃sâ Judeu masa wee wɨáse nohore wee dutítiwã. “Kɨ ̃ɨ ̂re õrekɨhɨ ́ 
yapa kaserore yehê kõaro ɨá”, niîtiwã.

4 Wiôrã pee “Titore õrekɨhɨ ́ yapa kaserore yehê kõaro ɨá” niîtimikã, 
ãpêrã tohô niî koterã pee “Kɨ ̃ɨ ̂re yehê kõaro ɨá”, niîwã. Naâ Jesu Cristore 
ẽho peó tasarã, Jesu Cristore ẽho peórã mera amé sɨawã. Tohô niî tasa, 
ĩyâ dutirã niîwã. Naâ ɨ ̃sâ Jesu Cristore ẽho peórã weesétisere ĩyâwã. Ɨ ̃sâ 
kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã Moisé dutisé doka niîtikã ĩyâwã. Teeré ĩyârã, ɨ ̃sâre ɨ ̃sâ 
yẽkɨ sɨmɨáre dutî mɨhatikere wee dutí sĩrimiwã taha. Moisé kɨ ̃ɨ ̂  dutîke 
doka kũû sĩrimiwã taha. 5 Naâ tohô dutîmikã, ɨ ̃sâ neê kãroákã naâ 
dutisére “Weeró ɨása”, niîtiwɨ. Mɨsâre Jesu Cristore ẽho peóse mera diakɨ ̃  
yɨrɨrã́ sa niisé kitire masikã́  ɨá. Tohô weérã diakɨ ̃hɨ ́kãhase, Jesu Cristo 
yeere werêrãti niîrã, naâ wee dutíkere weetíwɨ.

6 Wiôrã yɨɨ ̂re mehêkã werê dutitiwã. “Marî yẽkɨ sɨmɨáre wee dutíkere 
wee dutíya Judeu masa niîtirãre”, niîtiwã. Õâkɨ ̃hɨ marî niî petirãre 
nikâro noho ĩyâsami. Teeré masîgɨ, “Naâ wiôrã niîma” niî, ɨpɨt́ɨ waro 
wãkûtiwɨ. Õâkɨ ̃hɨ naâre besékaro nohota yɨɨ ́ kẽrare besewĩ.́ 7 Wiôrã 
yɨɨ ̂re atîro niîwã: “Mɨɨ ́ kẽra Õâkɨ ̃hɨ besékɨ niî. Kɨ ̃ɨ ̂  mɨɨ ̂re Judeu masa 
niîtirãre Jesu Cristo yee kitire werê dutiapĩ. Pedrore Judeu masare werê 
dutikaro nohota mɨɨ ̂re naâ peere werê dutiapĩ”, niîwã wiôrã. 8  Õâkɨ ̃hɨ 
Pedrore Judeu masare Jesu Cristo yee kitire werê dutikɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  
Õâkɨ ̃hɨta taha yɨɨ ́ kẽrare Jesu Cristo yee kitire Judeu masa niîtirã tiro 
peere werê dutiwĩ. 9 Jerusalẽ́pɨre Tiago, Pedro, tohô niikã́  João naâ itiárã 
Jesu Cristore ẽho peórã wiôrã niîwã. Naâ yɨɨ ̂re “Judeu masa niîtirãre 
Õâkɨ ̃hɨ mɨɨ ̂re maígɨ werê dutiapĩ”, niîwã. Tohô weérã ɨ ̃sâ pɨárãre, yɨɨ ,̂ 
tohô niikã́  Barnabére “Marî nikâro noho dararã́ sa”, niîwã. Naâ ɨ ̃sâre 

“Jesu Cristo yee kitire Judeu masa niîtirãre werêrã waâya”, niîwã. “Ɨ ̃sâ 
pee Judeu masare werêrãti”, niîwã. 10 Ɨ ̃sâre até diakɨ ̃re wee dutíwã: 

“Pahasé kɨorãre wee tamúya”, niîwã. Atetá niîwɨ yɨɨ ̂  ãyuró weegɨt́i niî 
wãkû yɨrɨ nɨkake.

Paulo Antioquiapɨ Pedrore tutîke niî
11-12  Beró Pedro Antioquiapɨre etâwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  neê waro tii makápɨre etâka 

beroakã ãyuró weemíwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  toopɨŕe niîgɨ kɨ ̃ɨ ̂  keoró weetíke wapa 
kɨ ̃ɨ ̂pɨreta tutîwɨ. Neê waro Judeu masa niîtirã Jesu Cristore ẽho peórã mera 
baâ, naâ mera bapâti niîkãmiwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weé niisétiri kura Judeu masa 
Jerusalẽ́ kãharã Tiago kɨ ̃ɨ ̂  oôokãrã etâwã. Pedro naâ etakã́  ĩyâgɨ, Judeu 
masa niîtirã mera weesétikere weé duukãwĩ. Naâ yɨɨ ̂re tutî boosama 
niîgɨ, tohô weewĩ.́ Toopɨ ́ etarã́  Judeu masa wee dutísere keoró weerã́  niîwã. 
Tohô weérã Judeu masa niîtirãre “Judeu masare dutisére weeró ɨá”, niî 
kusiawã. Tohô weégɨ naâre uîgɨ, Pedro Judeu masa niîtirã mera bapâti 
duukãwĩ. Naâ mera baâ nemotiwĩ maha. 13  Ãpêrã Judeu masa kɨ ̃ɨ ̂  weesére 
ĩyârã, kɨ ̃ɨ ̂  weeró noho weé tasawã. Judeu masa niîtirã mera baâmikãrã 
baâtiwã. Naâ mera niisétitiwã. Barnabépɨta tohô wee nemó peokãwĩ.

14 Naâ Jesu Cristore ẽho peóse mera diakɨ ̃  yɨrɨrã́ sa niisére masîmirã, 
keoró weetíwã. Tohô weégɨ naâ weesé keoró niîtikã ĩyâgɨ, Pedrore niî 
petirã Jesu Cristore ẽho peórã ĩyóropɨ tutîwɨ. Kɨ ̃ɨ ̂re atîro niîwɨ: “Mɨɨ ̂  
Judeu masɨ niîmigɨ, Judeu masa niîtirã mera baâgɨ, naâ weeró noho 
weesétigɨ weé. Mɨɨ ̂  tohô weesé ãyú niî, ãyuró peea. Mehô nikâroakãre 
naâ mera baâti, naâ mera niisétitigɨ, ‘Judeu masa weeró noho weeyá’, 
niîgɨ weé taha naâre. Mɨɨ ̂  tohô weekã́ , ‘Ɨ ̃sâre Moisé dutîkere weeró ɨása’, 
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niî wãkûsama. Mɨɨ ̂  basi weetíse Judeu masa niîtirãre ‘Weeyá’ niîro noho 
waâ. Mɨɨ ̂  tohô weesé yãâ niî”, niîwɨ.

Judeu masa, Judeu masa niîtirã ẽho peóse 
mera diakɨ ̃  yɨrɨrã́ sama niisé niî

15 Marî neê bahuárãpɨta Judeu masa niî tohakãrã niîwɨ. Ãpêrã weeró 
noho Moisé kɨ ̃ɨ ̂  dutîkere weetíkã weé wee. 16  Tohô niîmirã, marî Moisé 
dutîkere weérã, yɨrɨ masítisa. Jesu Cristore ẽho peóse mera diakɨ ̃  
yɨrɨ wetí masi. Marî Õâkɨ ̃hɨ mera ãyuró niî sĩrirã, Jesu Cristore ẽho 
peó. Moisé kɨ ̃ɨ ̂  dutîkere weérã pũrikã, neê nikɨ ́ Õâkɨ ̃hɨ mera ãyuró 
niî masitisami. 17 Marî “Jesu Cristo mera diakɨ ̃  yɨrɨrã́ sa” niikã́ , marî 
akawerérã Judeu masa atîro niîma marîre: “Mɨsâ yãâ niî”, niîma. “Marî 
yẽkɨ sɨmɨáre dutîkere weetírã, Judeu masa niîtirã weeró noho mɨsâ yãâ 
niî”, niîma marîre. Too pũríkãre tohô niîrã, Jesu Cristo marîre “Sɨorí 
yãâro weégɨ weemí naâre”, niîsama. Naâ tohô niisé diakɨ ̃hɨ ́ nií wee. 
Jesu Cristore tohô weesé marí. 18  Mɨsâre “Marî yẽkɨ sɨmɨá dutîke mera 
yɨrɨsomé”, niî werê tohawɨ. Nikâroakãre teé mera yɨrɨrã́ sa, teeré weeyá 
niîgɨ, yɨɨt́a buîriti boosa. 19 Yɨɨ ̂  too dɨpóropɨre atîro wãkûmiwɨ. “Moisé 
kɨ ̃ɨ ̂  dutîke mera diakɨ ̃  Õâkɨ ̃hɨ mera ãyuró niîta basiósa”, niîmiwɨ. 
Tohô niîmigɨ, neê weé põo tẽótikãti. Beró yɨɨ ̂re Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  makɨ ́ Jesu 
Cristore ĩyowĩ.́ Tohô weégɨ nikâroakãre Jesu Cristore ẽho peógɨ, Õâkɨ ̃hɨ 
mera wãkû pietíro mariró niîkã. Marî yẽkɨ sɨmɨáre wee dutíkere wãkû 
nɨrɨ wee maha. 20 Jesu Cristo kurúsapɨ wẽrîkɨ niîwĩ. Yɨɨ ̂  kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peógɨ, 
kɨ ̃ɨ ̂  mera wẽrîgɨ weeró noho waâkɨ niîwɨ. Tohô weégɨ yɨɨ ̂  sesaro nií 
wee. Nikâroakãre Jesu Cristo yɨɨ ̂re sɨorí niîmi. Yɨɨ ̂  kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró, kɨ ̃ɨ ̂  dutiró 
weé. Õâkɨ ̃hɨ makɨre ẽho peógɨ, wãkû tutua. Kɨ ̃ɨ ̂  yɨɨ ̂re maígɨ, yãâro 
weékere wẽrî wapa yeé basakɨ niîwĩ. 21 Yɨɨ ̂  Jesu Cristo wẽrîkere “Tohô 
niî maakãro weé”, nií wee. Kɨ ̃ɨ ̂  yɨɨ ̂re maisére neê duú sĩritisa. Moisé 
dutîke mera marî yɨrɨtá basiókã maa, Jesu Cristo mehô waro wẽrî boopĩ.

Moisé dutisé ohâke, Jesu Cristore ẽho peósekãhase niî

3  Mɨsâ Galáciakãharã Jesu Cristore ẽho peó duurã, tɨo masíti butiarã 
weeró noho weérã weé. Noá mɨsâre niî soo sihamirito mehêkã ẽho 

peó dutirã? Ɨ ̃sâ toopɨŕe niîrã, mɨsâre Jesu Cristo kɨ ̃ɨ ̂  kurúsapɨ wẽrisére 
keoró werêwɨ. Mɨsâ ãyuró ɨ ̃sâ weresére tɨowɨ.́ 2  Até diakɨ ̃re mɨsâre sẽrí 
yãagɨti. Mɨsâ Moisé dutîkere weérã, Espírito Santore yẽêri? Yẽêtipã. Jesu 
Cristo yee kitire tɨórã kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã pee, yẽêpã. 3  Espírito Santo tutuaró 
mera mɨsâ Õâkɨ ̃hɨ põra sãhá nɨkawɨ. Nikâroakãre mɨsâ tutuaró mera 
ẽho peó yapatírãti, niîmiti? Põo tẽótisa. Mɨsâre tɨo masíse petiá waaáti? 
4 Jesu Cristore neê waro ẽho peókã, ãpêrã mɨsâre yãâro weékãrã niîwã. 
Nikâroakãre kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peó duurã, “Mehô waro pietípã”, niîrã weetí? Yɨɨ ̂  
tɨó yãakã, mehô waro pietítipã. 5 Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre Espírito Santore oôokɨ 
niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  tutuasé mera mɨsâ wateropɨre pehé weé ĩyomi. Deró weégɨ 
tohô weesarí, mɨsâ tɨó yãakã? Jesu Cristo yee kitire mɨsâ tɨó ẽho peókã, 
tohô weesamí. Moisé kɨ ̃ɨ ̂  dutîkere weekã́  maa, neê tohô weetí boosami.

6 Marî yẽkɨ Abraão yeekãhasere wãkûrã. Kɨ ̃ɨ ̂  pũrikã Õâkɨ ̃hɨre ẽho 
peókɨ niîwĩ. Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re “Ãyugɨ ́ niîmi”, niî ĩyâkɨ niîwĩ. 
7 Mɨsâ ateré masîya. Abraão weeró noho Õâkɨ ̃hɨre ẽho peórã naáta niîma 
Abraão paramérã waro. 8  Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ Judeu masa niîtirã 
naâ Õâkɨ ̃hɨre ẽho peoátehere ohâ yuu nookaro niîwɨ. Naâre yɨrɨoátehere 
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werê yuugɨ, Õâkɨ ̃hɨ Abraãore atîro niîkɨ niîwĩ: “Niî petirã atí ditakãharã 
mɨɨ ̂  weeró noho ẽho peó siru tuurãre ‘Ãyurã́  niîma, buîri moomá’, niî 
ĩyâgɨti. Naâre ãyuró weegɨt́i”, niîkɨ niîwĩ. 9 Abraão Õâkɨ ̃hɨre ẽho peókɨ 
niîwĩ. Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re ãyuró weékɨ niîwĩ. Atóka tero kẽrare niî 
petirã Jesu Cristore ẽho peórãre Õâkɨ ̃hɨ ãyuró weemí.

10 Ãpêrã pũrikãre Õâkɨ ̃hɨ buîri darêsami. Naâ atîro wãkûsama. “Moisé 
dutîkere weérã, yɨrɨrã́ sa”, niîsama. Tohô wãkûmirã, niî petise teeré weé 
peotisama. Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨre atîro niîwɨ: “Niî petise Moisé 
dutîkere weé peotigɨ noho buîri darê noogɨsami”, niîwɨ. Tohô weérã 

“Moisé dutîke mera yɨrɨrã́ sa”, niîmisama. Nií wee. Õâkɨ ̃hɨ naâre buîri 
darêgɨsami. 11 Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨre atîro ohâ nookaro niîwɨ: 

“Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórãre ‘Ãyurã́  niîma’, niî ĩyâsami. Kɨ ̃ɨ ̂  mera niî 
nukurãsama”, niîwɨ. Tohô weérã marî masî. Moisé dutisé mera neê nikɨ ́ 
Õâkɨ ̃hɨ mera ãyuró niîta basió wee. 12  Moisé kɨ ̃ɨ ̂  dutisé pee tohô meheta 
niî. Atîro pee niîwɨ. “Niî petise Moisé dutîkere weé peogɨ, Õâkɨ ̃hɨ 
mera katî nukukɨ ̃sami. Teeré weé peotigɨre Õâkɨ ̃hɨ ‘Buîri kɨomí’, niî 
ĩyâgɨsami”, niîwɨ. 13  Marî niî petise Moisé dutîkere weé põo tẽó wee. 
Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ naâ weé peotima niîgɨ, “Buîri kɨomá”, niîkɨ niîwĩ. 
Apêro, Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨre atîro ohâ nookaro niîwɨ: “Noó 
naâ wẽrîka bero yukɨ ̂gɨpɨ dɨte yoó nookãrã Õâkɨ ̃hɨ buîri darê dutikãrã 
niîma”, niî ohâ nookaro niîwɨ. Dɨporópɨre masá yãarã́ re tohô weékũkãrã 
niîwã. Jesu Cristo kẽra yãagɨ,́ buîritigɨ weeró noho marî buîri darê noo 
bookere kurúsapɨ wẽrî wapa yeékɨ niîwĩ. Tohô weégɨ kɨ ̃ɨ ̂  marîre yɨrɨkã́  
weékɨ niîwĩ. Marî nikâroakãre kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã, buîri marí. 14 Jesu Cristo 
marîre buîri darê bookere kurúsapɨ wẽrî wapa yeékɨ niîwĩ. Tohô weekã́ , 
Õâkɨ ̃hɨ Abraãore Judeu masa niîtirã kẽrare “Tohô weegɨt́i” niîke keoróta 
waâkaro niîwɨ. Jesu Cristore ẽho peókã, naâre Abraãore weeró noho 
“Ãyurã́ , buîri marirã́  niîma”, niî ĩyâsami. Tohô weégɨ kɨ ̃ɨ ̂  niîkaro nohota 
weesamí. Niî petirã Jesu Cristore ẽho peórãre Espírito Santore oôosami.

Õâkɨ ̃hɨ Abraãore, Moisére kɨ ɨ̃ ̂  uúkũke niî
15 Nikâroakãre masá naâ wee wɨáse nohore mɨsâre werêgɨti. Masá 

“Atîro weerã́ ” niî, wiôrã tiro papéra apo yuúsama. Beró naâ teeré apóka 
bero neê nikɨ ́ “Tii pũríre kõâkãya, atîro ohâ nemoya”, niî masitisami. 
16  Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  Abraãore niîke até weeró nohota niîwɨ. Atîro niîkɨ niîwĩ: 
“Ati nukúkãkãharãre mɨɨ ̂  parami niî turiagɨpɨ mera ãyuró weegɨt́i”, niîkɨ 
niîwĩ. “Mɨɨ ̂  paramérã niî turiarã pãharã́  mera ãyuró weegɨt́i”, niîtikɨ 
niîwĩ. Tohô niîtimigɨ “Mɨɨ ̂  parami niî turiagɨ nikɨ ́ mera diakɨ ̃  tohô 
weegɨt́i”, niîkɨ niîwĩ. Tohô niîgɨ, Jesu Cristore uúkũgɨ weékɨ niîwĩ. 17 Yɨɨ ̂  
mɨsâre niisé atîro niîro weé. Õâkɨ ̃hɨ Abraãore niîkɨ niîwĩ: “Masá yɨɨ ̂re 
ẽho peórã yɨrɨrã́ sama. Naâ yɨɨ ̂  mera ãyuró niîrãsama”, niîkɨ niîwĩ. Beropɨ ́ 
quatrocentos trinta kɨmari bero Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  dutisére Moisére kũûkɨ 
niîwĩ. Teeré kũûgɨ, “Too dɨpóropɨ Abraãore ‘Yɨɨ ̂  tohô weegɨt́i’ niîke wapa 
marírosa”, niîtikɨ niîwĩ. 18  Marî Moisé kɨ ̃ɨ ̂  ohâkere weekã́ , Õâkɨ ̃hɨ mera 
ãyuró niîta basiókã maa, Õâkɨ ̃hɨ Abraãore too dɨpóropɨ niîke wapa marí 
boopã. Tohô nií wee. Õâkɨ ̃hɨ Abraãore maígɨ, “Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weegɨt́i” niîkere 
keoró weékɨ niîwĩ. “Niî petirã mɨɨ ̂  weeró noho ẽho peórãre yɨrɨógɨti”, 
niîkɨ niîwĩ.

19 Too pũríkãre deró weégɨ Õâkɨ ̃hɨ Moisére sõó niîke dutisére kũûpari? 
Atîro niî. Marîre “Yãarã́  niî, buîri kɨó” niî masî dutigɨ kũûkɨ niîwĩ. 

GÁLATAS 3

Novo Testamento  na língua Tukano do Brazil, 2da ed. ©2009, Wycliffe Bible Translators



360

Õâkɨ ̃hɨ teeré Abraão paramí niî turiagɨ Jesu Cristo atirí kurapɨ kũû tɨokɨ 
niîwĩ. Jesu Cristo mera Õâkɨ ̃hɨ “Ati nukúkãkãharãre ãyuró weegɨt́i” 
niîke keoró waâwɨ. Teé dutisére Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re werê koterã ɨmɨ ̂sekãharã 
mera Moisére werê duti ookɨ niîwĩ. Moisé pee kẽra teeré tɨógɨ, werê 
turiakɨ niîwĩ masapɨŕe taha. 20 Abraão peere Õâkɨ ̃hɨ ãyuró weeátehere 
ãpêrãre werê duti ootimigɨ, kɨ ̃ɨ ̂  basita werêkɨ niîwĩ. Tohô weéro Õâkɨ ̃hɨ 
Abraãore niîke pee Moisére niîke yɨrɨóro wapatí yɨrɨ nɨkakaro niîwɨ.

21 Too pũríkãre Abraãore kɨ ̃ɨ ̂  niîke wapatí yɨrɨ nɨkakã, Moisére 
kɨ ̃ɨ ̂  dutîke pee wapa marípari? Niîtikaro niîwɨ. Masá niî petise Moisé 
kɨ ̃ɨ ̂  dutisére weetá basiókã maa, marîre Õâkɨ ̃hɨ mera ãyuró niîta basió 
niî boopã. Basiótikaro niîwɨ. 22  Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ atîro ohâ 
nookaro niîwɨ: “Niî petirã masá yãarã́  niîma. Buîritirã niîma”, niîwɨ. 
Tohô weéro Õâkɨ ̃hɨ Abraãore kɨ ̃ɨ ̂  dɨporópɨ niîke waâ. Atîro niîkɨ niîwĩ: 
“Mɨɨ ̂  weeró noho ẽho peó siru tuurãre ‘Ãyurã́  niîma’, niî ĩyâgɨti”, niîkɨ 
niîwĩ. Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ Jesu Cristore ẽho peórãre buîri darê noo 
bookere yɨrɨósami.

23  Marî Jesu Cristore ẽho peoátoho dɨporo kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peoátehere kotêrã 
nohota Moisé kɨ ̃ɨ ̂  dutîke doka niî niikãrã niîwɨ. Moisé dutisére weé peo 
sĩrimirã, niî petisere weé põo tẽótikãrã niîwɨ. 24 Moisé dutisé mera 
Õâkɨ ̃hɨ marîre “Yãarã́  niî” niî masî dutigɨ kũûkɨ niîwĩ. Teeré masîrã, 
marî “Deró weé yãâro niisére duurã́ sari?” niiáto niîgɨ kũûkɨ niîwĩ. Beró 
Jesu Cristo atikã́ , marî ateré masîkãrã niîwɨ. “Kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã, Õâkɨ ̃hɨ 
mera ãyuró niî masisa”, niîkãrã niîwɨ.

25 Nikâroakãre marî Jesu Cristore ẽho peóri kura niî. Tohô weérã Moisé 
dutisé doka nií wee maha.

26  Marî niî petirã Jesu Cristore ẽho peóse mera Õâkɨ ̃hɨ põra niî. 27 Jesu 
Cristore ẽho peó tĩharã, wamê yee nookãrã niîwɨ. Mɨsá kẽrare kɨ ̃ɨ ̂  weeró 
noho niisétikã weékɨ niîwĩ. 28  Õâkɨ ̃hɨ niî petirã kɨ ̃ɨ ̂  makɨ ́ Jesu Cristore 
ẽho peórãre yɨrɨósami. Judeu masare, Judeu masa niîtirãre yɨrɨósami. 
Tohô niikã́  ãpêrãre dará wãya koterãre, dará kotetirãre yɨrɨósami. 
Ɨmɨaré, numiâre nikâro noho yɨrɨósami. Marî niî petirãpɨta Jesu Cristore 
ẽho peórã dɨka watíse moó. 29 Marî Jesu Cristo yarã niî. Tohô weérã 
Abraão paramérã niî turiarã waro niî. Õâkɨ ̃hɨ Abraãore niîkaro nohota 
marîre weegɨśami. Abraão weékaro noho ẽho peókã, marîre yɨrɨógɨsami.

4  Mɨsâre atîro werê nemogɨti. Wimagɨ ́ kɨ ̃ɨ ̂  pakɨ ́ kũuátehere yẽeákɨhɨ 
masá tua ehatimigɨ, maatá yẽêtisami. Niî petise kɨ ̃ɨ yeé niîmikã, 

dará kotegɨ weeró noho niîsami. 2  Ãpêrã masá kɨ ̃ɨ ̂re kotêsama. Kɨ ̃ɨ ̂  naâ 
dutisé doka niîsami. Kɨ ̃ɨ yeé niiátehe kẽrare ĩyâ nɨrɨ basasama. Kɨ ̃ɨ ̂  pakɨ ́ 
kɨ ̃ɨ ̂  wẽriátoho dɨporo nikâ nɨmɨ teeré wiaátihi nɨmɨre besesamí. “Tii nɨmɨ ́ 
ehakã́ , niî petisere yɨɨ ̂  makɨre wiayá”, niîsami. Tohô weérã tii nɨmɨ ́ niikã́ , 
niî petisere kɨ ̃ɨ ̂re wiá peokãsama. Teeré wiáka bero kɨ ̃ɨ ̂  dará kotegɨ 
weeró noho niîtisami maha. 3 Marí kẽra Jesu Cristore ẽho peoátoho dɨporo 
marî yẽkɨ sɨmɨá wee mɨhátikere weérã, ãrí weeró noho niî niikãrã niîwɨ 
yuhûpɨ. Teé dutisé mera niîrã, ãpêrãre dará wãya koterã weeró noho 
niîkãrã niîwɨ. 4 Tohô niîmikã, Õâkɨ ̃hɨ pee kɨ ̃ɨ ̂  keóka nɨmɨ niikã́ , keoró 
ati nukúkãpɨre kɨ ̃ɨ ̂  makɨré oôokɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  Õâkɨ ̃hɨ makɨ niîmigɨ, nikó 
numiôpɨre bahuákɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  Judeu masɨ niîgɨ, Moisé dutisé doka niîkɨ 
niîwĩ. 5 Moisé dutisé doka niirã́ re yɨrɨ wetíkã ɨágɨ, Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  makɨré 
oôokɨ niîwĩ. Naâre yɨrɨógɨ, Jesu Cristo kurúsapɨ wẽrîkɨ niîwĩ. Õâkɨ ̃hɨ 
põra waâ dutigɨ marîre tohô weékɨ niîwĩ. 6 Õâkɨ ̃hɨ marîre yɨɨ ̂  põra niî 
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tohama niîgɨ, marîre kɨ ̃ɨ ̂  makɨ ́ mera Espírito Santore oôokɨ niîwĩ. Tohô 
weérã Õâkɨ ̃hɨre “Pakɨ ”́, pisû masi. 7 Marî Jesu Cristo yɨrɨó nookãrã 
niî yuurã, ãpêrãre dará koterã weeró noho nií wee maha. Nikâroakãre 
Õâkɨ ̃hɨ põra niî toha. Tohô weérã niî petise kɨ ̃ɨ ̂  ooátehere yẽêrãsa.

Paulo Galáciakãharãre naâ Jesu Cristore ẽho peó 
duu sĩrikã tɨógɨ kɨ ɨ̃ ̂  wãkû ketike niî

8  Mɨsâ too dɨpóropɨre Õâkɨ ̃hɨre masîtikãrã niîwɨ. Masá naâ yeêkãrãre 
ẽho peókãrã niîwɨ. Naâre Õâkɨ ̃hɨre weeró noho ĩyâkãrã niîwɨ. Naâre ẽho 
peórã, naâ dutisé doka niî wãyarã weeró noho niîkãrã niîwɨ. Mɨsâ ẽho 
peókãrã Õâkɨ ̃hɨ meheta niîkãrã niîwã. 9 Nikâroakãre mɨsâ Õâkɨ ̃hɨre 
masî. Kɨ ̃ɨ ̂  pee mɨsâre masî mɨtakɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peóka bero too 
dɨpóropɨ mɨsâ ẽho peókere duúkãkãrã niîwɨ. Mɨsâ ẽho peó mɨtake mehô 
niisé niî. Wapa marí. Nikâroakãre Moisé dutisére weérã, mɨsâ ẽho peó 
mɨtakere ẽho peórã weeró noho weérã weésa. Too dɨpóropɨ dará wãya 
kotekãrã weeró noho niî sĩrisari taha? 10 Mɨsâ atîro wãkûmisa. “Judeu 
masa wee wɨáse nohore tiikése bosê nɨmɨri kɨórã, yɨrɨrã́ sa”, niîmisa. 
Teeré wãkûrã, soo wɨáse nɨmɨrire, mama muhípũre, noó bosê nɨmɨri niisé 
nohore weésa. 11 Yɨɨ ̂  mɨsâre mehô waro buêpari? niîgɨ, yãâro tɨó yãasa.

12  Akawerérã, yɨɨ ̂  mɨsâ atîro weekã́  ɨása. Mɨsâ Judeu masa niîtirã 
Moisé dutisére weetíkãrã niîwɨ. Yɨɨ ́ kẽra mɨsâ weeró noho teé dutisére 
weé wee maha. Nikâroakãre masî. Jesu Cristore ẽho peóse mera diakɨ ̃  
marî yɨrɨrã́ sa. Tohô weégɨ Judeu masɨ niîmigɨ, Jesu Cristore ẽho peógɨ, 
Moisé dutisére duúkãwɨ. Yɨɨ ̂  weeró noho mɨsâ weekã́  ɨa sãá. Yɨɨ ̂  mɨsâre 
too dɨpóropɨ buekã́ , yɨɨ ̂re neê yãâro weetíwɨ. 13 Mɨsâ masísa. Yɨɨ ̂  doâti 
tĩhagɨ, mɨsâ tiropɨre Jesu Cristo masaré yɨrɨóse kitire buêwɨ. 14 Yɨɨ ̂  
doâtikã, mɨsâre diâsa niîwɨ. Mɨsâ yɨɨ ̂  dutí wii niîmikã, yabîtiwɨ. Atîro 
pee weewɨ.́ Nikɨ ́ Õâkɨ ̃hɨre werê kotegɨ ɨmɨ ̂sepɨ niigɨŕe weeró noho põo 
tẽrí merikãwɨ. Jesu Cristore mɨsâ yẽê bookaro weeró noho yɨɨ ̂re ãyuró 
weewɨ.́

15 Mɨsâ too dɨpóropɨ yɨɨ ̂  mera ekatímike deró waâri? Mɨsâ tiîtare 
yɨɨ ̂re maírã, mɨsâ wee tamúta basiókã wee boópã. Noó mɨsa yeé 
kapêripɨta yɨɨ ̂re orê wee oô sãha boopã. 16 Yɨɨ ̂  diakɨ ̃hɨ ́ weresé buiri 
yɨɨ ̂re ĩyâ tutirã weetí? Diakɨ ̃hɨ ́ niisére tɨó sĩritisari?

17 Mɨsâre mehêkã buê siharã yɨɨ ̂  weeró noho ãyusére ɨa sãárã meheta 
weesamá. Mɨsâre naâ ãyuró uúkũ tasasama. Yɨɨ ̂  mera pee ekatí  
dutitirã tohô weesamá. Tohô niikã́  naâ buesé peere siru tuuáto niîrã 
tohô weesamá. 18  Ãpêrã mɨsâre wee tamúkã, ãyú niísa. Ãyuró weé sĩrise 
mera wee tamúkã maa, ãyú niísa. Wee tamúrã weé niîrã, tohô wee  
tamú nukukãato. Yɨɨ ̂  toopɨ ́ niikã́  diakɨ ̃  wee tamú tasatikãato. 19 Yɨɨ ̂re 
mɨsâ tɨsâtimikã, yɨɨ ̂  põrare weeró noho maí. Mɨsâre wãkûgɨ, pũûro  
bɨhâ weti. Nikó nihî pako koô makɨré wɨaátoho dɨporoakã pũrisé 
pietísamo. Koô weeró nohota yɨɨ ́ kẽra mɨsâ Jesu Cristore ẽho peókã ɨa 
sãágɨ, pũûro pietí. Mɨsâ Jesu Cristo weeró noho niisétika beropɨ ãyuró 
tɨó yãagɨti. 20 Yɨɨ ̂  mɨsâre werê nemoakɨhɨ mɨsâ tiropɨ niîkã sĩrimisa. 
Yɨɨ ̂  yoarópɨ niîgɨ, deró wee boósari?

Pɨárã numia Agar, Sara yee kiti niî
21 Mɨsâ atîro wãkûmisa. “Moisé dutisére weérã, Õâkɨ ̃hɨ mera ãyuró 

niîkãrãsa”, niîmisa. Tohô wãkûmirã, Moisé dutisére keoró masîtisa. 
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Keoró masîrã pũrikã, mɨsâ wãkuró noho wãkûti boopã. 22  Moisé kɨ ̃ɨ ̂  basita 
Abraão yeere atîro ohâkɨ niîwĩ. Abraão pɨárã ɨmɨá põratíkɨ niîwĩ. Nikɨré 
Agar wamêtigo kɨ ̃ɨ ̂re dará kotego mera põratíkɨ niîwĩ. Ãpiré kɨ ̃ɨ ̂  nɨmo 
diákɨ ̃hɨ Sara mera põratíkɨ niîwĩ.

23 Agar ãpêrã numia weeró nohota wimagɨ ́ boká, põratíko niîwõ. 
Sara pee maa bɨkɨó waro niî yuukã, wimagɨ ́ bokatá basiótikaro niîwɨ. 
Õâkɨ ̃hɨ wee tamúse mera koôre wimagɨ ́ bokatá basiókã weékɨ niîwĩ.  
Kɨ ̃ɨ ̂  Abraãore niîkɨ niîwĩ: “Mɨɨ ̂  nɨmo nikɨ ́ põratígosamo”, niîkɨ niîwĩ.  
Kɨ ̃ɨ ̂  niîkaro nohota wimagɨ ́ põratíko niîwõ. 24-25 Atîro weéke mera 
marî masî. Naâ pɨárã numia Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  pɨáro dutisé marîre kũûke  
weeró noho niî. Agar ɨ ̃rɨgɨ ́ Sinai wamêtikɨhɨ weeró noho niîmo. Tigɨpɨ ́ 
Õâkɨ ̃hɨ Moisére dutisé oôkɨ niîwĩ. Tigɨ ́ Arábia ditapɨ niísa. Agar makɨ  
kɨ ̃ɨ ̂  pakó dará kotego niî yuukã, kɨ ̃ɨ ́ kẽra dará kotegɨ niîkɨ niîwĩ.  
Tii kurákãharã bahuá siru tuurã niî petirã dará koterã niîma. Ãpêrã 
dutisére weé wãya kotema. Apêye maa taha atóka tero Jerusalẽ́pɨre 
ãyuró Moisé dutisére weerã́  niîsama. Agar tii maká weeró noho niîmo. 
Niî petirã Moisé dutisére weerã́  Agar yaa kurakãharã weeró noho 
dará koterã niîma. Tohô weérã naâ Moisé dutisé doka niîma.

26 Sara pee atîro niîmo. Jesu Cristore ẽho peórã weeró noho niîmo. 
Koô Abraão nɨmo diákɨ ̃hɨ niîko niîwõ. Kɨ ̃ɨ ̂re dará kotego meheta  
niîko niîwõ. Marî Jesu Cristore ẽho peórã koô weeró noho niî. Moisé  
kɨ ̃ɨ ̂  dutisé doka nií wee. Tohô niikã́  koô Jerusalẽ́  ɨmɨ ̂sepɨ niirí maka 
weeró noho niîmo. Tii maká marî Jesu Cristore ẽho peórã niiátihi  
maka niî. 27 Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ Isaía kɨ ̃ɨ ̂  ohâke atîro niî:

Numiô, mɨɨ ̂  põra marímigo, ekatíya. Wimarã́  naâ wɨârã 
pũrisé tɨó yãasere tɨó yãatimigo, ekatíya. Mɨɨ ̂  põra  
marímikã, beropɨŕe mɨɨ ̂  paramérã pãharã́  niîrãsama. Apêgo, 
marapɨ ́ mera niigó nemoró paramérãtigosa, niî ohâkɨ niîwĩ.

Até ohâke atîro niî sĩriro weé. Jesu Cristore ẽho peórã Moisé dutisére 
weerã́  nemoró pãharã́  niîrãsama.

28  Akawerérã, marî Sara makɨ Isaque weeró noho niî. Õâkɨ ̃hɨ Abraãore 
niîkaro nohota Sara Isaquere wɨâko niîwõ. Marîre Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re niîkaro 
nohota kɨ ̃ɨ ̂  põrá waakã́  weemí. 29 Dɨporópɨre Sara makɨ Espírito Santo 
tutuaró mera bahuákɨ niîwĩ. Dará kotego makɨ Ismael kɨ ̃ɨ ̂re ĩyâ tutikɨ 
niîwĩ. Atóka tero kẽrare tohôta niî. Moisé dutisére weerã́  marî Jesu 
Cristore ẽho peórãre ĩyâ tutisama.

30 Õâkɨ ̃hɨ yee kiti ohâka pũripɨ Ismael, Isaque yeekãhasere atîro ohâ 
nookaro niîwɨ: “Dará kotego makɨ kɨ ̃ɨ ̂  pakɨ ́ kɨosére yẽêtisami. Kɨ ̃ɨ ̂  nɨmo 
diákɨ ̃hɨ mera põratíkɨ pee yẽêgɨsami. Tohô weégɨ dará kotegore koô 
makɨ ́ merata kõâ õokãya”, niî ohâ nookaro niîwɨ. 31 Tohô weérã yɨɨ ̂  
akawerérã, marî Jesu Cristore ẽho peórã Sara paramérã niî turiarã niî. 
Dará kotego paramérã meheta niî. Sara makɨ kɨ ̃ɨ ̂  pakɨ yeére yẽêkaro 
weeró nohota marî Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  põraré ooátehere yẽêrãsa.

Moisé dutisé doka niî nemotikãya niisé niî

5  Jesu Cristo marîre marî yẽkɨ sɨmɨá wee mɨhátike doka niîkãrãre 
yɨrɨókɨ niîwĩ. Õâkɨ ̃hɨ põra waâ dutigɨ marîre yãâro weékere wẽrî 

wapa yeé basakɨ niîwĩ. Marîre too dɨpóropɨre pehé dutisé niîkaro niîwɨ. 
Nikâroakãre Jesu Cristore ẽho peórã maha tiîtapɨ niîkaro noho nií wee. 
Niî soorã mɨsâre atîro niî boosama. “Õâkɨ ̃hɨ mera ãyuró niî sĩrirã,  
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Moisé dutisére weeyá”, niî boosama. Tohô niikã́ , tɨotíkãya. Teeré 
weetíkãya. Mɨsâ teeré weérã, dará koterã weeró noho waârãsa taha.

2  Tɨó yãare mɨsa. Yɨɨ ̂  mɨsâre werêgɨti. Mɨsâ “Õrekɨhɨ ́ yapa kaserore 
yehê kõase mera Õâkɨ ̃hɨ ɨ ̃sâre yɨrɨógɨsami”, niîtikãya. Mɨsâ tohô niikã́ , 
mɨsâre Jesu Cristo wẽrî basake neê wapa marírosa. 3  Mɨsâre niî nemogɨti. 
Tohô wãkusétirã pũrikã niî petise Moisé kɨ ̃ɨ ̂  dutisére weé peokãya. 
Nikaré wee maá kusiatikãya. 4 Mɨsâ Moisé dutisé mera yɨrɨrã́ sa niîrã, 
Jesu Cristore duúrã weé. Kɨ ̃ɨ ̂  maisé mera mɨsâre ãyuró wee boókere 
bahuriórã weé. 5 Ɨ ̃sâ mɨsâ weeró noho wãkú wee. Espírito Santo wee 
tamúro mera atîro wãkû. Õâkɨ ̃hɨ marîre “Jesu Cristore ẽho peóse mera 
ãyurã́  niîma”, niîgɨsami. Tohô niiátehere ẽho peóse mera yuû kue. 6 Marî 
Jesu Cristo yarã niî. Õâkɨ ̃hɨ ĩyóropɨre õrekɨhɨ ́ yapa kaserore yehê kõa 
noose, yehê kõa nootise wapa marí. Marî Jesu Cristore ẽho peó tĩharã, 
ãpêrãre maí. Tee pũríkã wapatí.

7 Mɨsâ Jesu Cristore ẽho peóka bero kɨ ̃ɨ ̂re ãyuró siru tuúrã weemíwɨ. 
Noá mɨsâre diakɨ ̃hɨ ́ ẽho peómikere werê maa soómitito? 8  Até maa 
Õâkɨ ̃hɨre diôtikãya. Kɨ ̃ɨ ̂  dohórẽtipĩ. Kɨ ̃ɨt́a mɨsâre Jesu Cristore ẽho 
peókã weékɨ niîwĩ. 9 Masá naâ uúkũ wɨase atîro niî: “Pãú bɨkɨakã́  
weesé kãroákã moremíkã, niî petiro pãupɨ ́ sesâa waása.” Mehêkã 
werê maa soó siharã até weeró noho niîsama. Naâ buesé naâ 
pehêterãkã niîmikã, pãú bɨkɨakã́  weesé weeró noho bɨkɨâ wãkaro weé. 
Niî petirã Jesu Cristore ẽho peórãre dohórẽ wãkarã weemá. 10 Naâ 
tohô weesére yɨɨ ̂  wãkû keti wee. Mɨsá kẽra yɨɨ ̂  weeró noho Jesu 
Cristore ẽho peórã niî. Tohô weérã mɨsâ, yɨɨ ̂  tɨó yãakã, yɨɨ ̂  weeró 
noho weerã́ sa. Mɨsâre dohórẽ sĩrise waâsome. Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre dohórẽ 
sĩrigɨ nohore buîri darêgɨsami.

11 Akawerérã, ãpêrã yɨɨ ̂re atîro niîsama: “Paulo masaré ‘Õâkɨ ̃hɨ 
mera ãyuró niî sĩrirã, atîro weeyá’ niîmi. Õrekɨhɨ ́ yapa kaserore yehê 
kõaya niisére buê kusiagɨ weemí”, niîsama. Naâ tohô niî maakãrã 
weemá. Yɨɨ ̂  tohô niikã́  maa, Judeu masa yɨɨ ̂re yãâro weetí boosama. 
Yɨɨ ̂  Jesu Cristo kurúsapɨ wẽrisé mera yɨrɨrã́ sa niisé diakɨ ̃re werê. 
Teé buiri yɨɨ ̂re yãâro weemá. 12  Mɨsâ Jesu Cristore ẽho peórãre dohórẽ 
kusiasama. Mɨsâre dohórẽrãre atîro weekã́  ɨása. Naâ mɨsâ tirore neê 
niî nemotikãato.

13  Akawerérã, Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre Moisé dutisé doka niiáto niîgɨ meheta 
kũûkɨ niîwĩ. Mɨsâ “Moisé dutisé doka nií wee” niîmirã, “Noó ɨ ̃sâ yãâro 
ɨâri pehasere weerã́ ti”, niîtikãya. Atîro pee weeyá. Ãpêrãre maírã, wee 
tamúya. 14 Marî Moisé dutisé niî petisere nikâropɨta neêo nɨko masi. 
Atîro niî: “Marî basi maíro nohota ãpêrã kẽrare mairó ɨá”, niî. 15 Mɨsâ 
amêri maití, amê tuti, uukahárã pũrikã, waîkɨ ̃rã ame kẽérã weeró  
noho weérã weé. Mɨsâ basita dɨka watí, masâ petirã weerã́ sa. Tohô 
waâri niîrã, tɨo masí, niisétiya.

Espírito Santo wee dutísere weeró ɨá niisé niî
16  Mɨsâre atîro werêgɨti. Espírito Santo mɨsâre wee dutíro nohota 

weé nukukãya. Mɨsâ tohô weérã, yãasé mɨsâ ɨâri pehasere weesomé. 
17 Marî yãâro weé sĩrise, marî ɨaró weesé niî. Espírito Santo kɨ ̃ɨ ̂  ɨasé 
meheta niî. Teé nikâro noho nií wee. Espírito Santo kɨ ̃ɨ ̂  wee dutíse 
ãyusé niî. Yãâro weé sĩri, ɨâri pehase nií wee. Até pɨ ̂a peeseri ame 
kẽé. Tohô weérã marî ãyuró weé sĩrimirã, weetísa. Espírito Santo kɨ ̃ɨ ̂  
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ɨasére weérã, yãâro ɨâri pehase peere weé wee. 18  Marîre Espírito Santo 
sɨorí ãyuró weesétikã, “Moisé dutisé mera marî yɨrɨrã́ sa”, niî wãkûtisa 
maha.

19 Noó yãâro weé ɨâri pehasere maatá masî noo. Teeré weérã, atîro 
weesamá. Naâ nɨmosã́  numia, naâ marapɨ ́ sɨmɨa niîtirãre ame tãrásama. 
Yãasé buhíkãsama. Naâ niî petise yãasé ɨâri pehasere neê bopôyase 
mariró weesamá. 20 Õâkɨ ̃hɨ mehereta, masá naâ yeêkãrãre ẽho peósama. 
Tɨó yãari masa yaî weesé nohore weesamá. Ĩyâ tutisama. Amêri 
wapasamá. Ãpêrãre doésama. Sahâtiro weemíkã, uâ yeesama. Naâ tɨsasé 
diakɨ ̃re weékãsama. Naa yeé sesarore wãkûsama. Naâ nikâro mera 
amêri niîmikãrã dɨka watísama. 21 Ɨosé piha niîsama. Masaré wẽhé 
kõasama. Keasamá. Keárã, yãâro weesére yɨrɨó kehokãsama. Tohô niikã́  
apêye pehé até weeró noho wee nemósama. Mɨsâre too dɨpóropɨ niîkaro 
nohota werê nemogɨti taha. Noó tee nohóre weesétigɨ noho Õâkɨ ̃hɨ wiôgɨ 
niirópɨ ɨmɨ ̂sepɨ waâsome.

22  Espírito Santo pee marîre sɨorí atîro weesétikã weesamí. Ãpêrãre 
maísa. Ekatíse kɨósa. Mari yaá ehêri põrapɨ ãyuró tɨó yãasa. Marîre 
yãâro weekã́ , uâtisa. Ãpêrãre pahá yãasa. Naâre ãyuró weésa. Keoró, 
diakɨ ̃hɨ ́ weé merikãsa. 23  “Ãpêrã yɨrɨóro niî”, niî tɨó yãatisa. Yãâro 
weesére weé sĩrimirã, weetísa. Até Espírito Santo mera weesé ãyusé diakɨ ̃  
niî. Tohô weéro ateré neê nikâro dutiró “Weetíkãya” niî kamú taaro marí. 
24 Marî Jesu Cristo yarã niî tĩharã, yãâro ɨâri peha niisétikere duúkã maha.

25 Espírito Santo marîre Õâkɨ ̃hɨ mera niî nukukã weemí. Tohô weérã 
Espírito Santo wee dutíro nohota weesétiro ɨá. 26  Marî “Ãpêrã yɨrɨóro niî” 
niisé mera naâre uakã́  weetíkãrã. “Naâ yɨrɨóro niî”, niîtikãrã. Amêri 
ɨotíkãrã.

Paulo amêri wee tamú dutise niî

6  Akawerérã, nikɨ ́ Jesu Cristore ẽho peógɨ apé tero yãâro wee boósami. 
Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weekã́ , Jesu Cristore ãyuró ẽho peórã noho kɨ ̃ɨ ̂re wee 

tamúya. Kɨ ̃ɨ ̂re “Yãâro weesére duuyá”, niîya. Õâkɨ ̃hɨre akobohóse sẽri 
dutíya. Teeré wee tamúrã, pahá yãase mera weeyá. Mɨsá kẽra yãâro 
weerí niîrã, mɨsa yeére wãkû nɨrɨya. 2  Mɨsâ ãpêrãre noó mehêkã waakã́ , 
amêri wee tamúya. Tohô weérã Jesu Cristo dutisére keoró weerã́ sa.

3 Apé tero nikɨ ́ “Yɨɨ ̂  ãpêrã yɨrɨóro niî”, niî wãkûsami. Kɨ ̃ɨ ̂  ãpêrã 
yɨrɨóro niîtimigɨ, mehô waro wãkû maakãsami. Tohô niîgɨ, kɨ ̃ɨ ̂  basi niî 
soogɨ weemí. 4 Marî nɨkɨ ãyuró weemíti yɨɨ? niîgɨ, marî weesére beseró ɨá. 
Ãyuró weéka bero “Ãpêrã yɨrɨóro ãyuró weeápã” niiró mariró mari yeé 
peere ekatíro ɨá. 5 Marî nikarérã marî weékere Õâkɨ ̃hɨre yɨtirã́ sa. Tohô 
weérã marî nɨkɨ kɨ ̃ɨ ̂  kũûkere weeró ɨá. 6 Mɨsâ Jesu Cristo yee kiti buerã́ re 
wee tamúya. Mɨsâ kɨosére naâre dɨka waáya.

7 Mɨsâ ateré masîya. Õâkɨ ̃hɨre yãâro buhíkã, kɨ ̃ɨ ̂re yãâro weé dutita 
basió wee. “Õâkɨ ̃hɨ yɨɨ ̂  yãâro weekã́ , buîri darêsome”, niî wãkûtikãya. 
Mɨsâre atîro werêgɨti. Marî otesé dɨka otekã́ , marî otêke nohota pĩrí 
dɨkâtisa. Marî weesétise kẽra teé weeró noho niî. Marî weesétiro nohota 
meharóta taha bokarã́ sa. 8  Nikɨ ́ yãâro ɨâri pehasere weegɨ ́ noho yãasére 
bokagɨśami. Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re buîri darê bahuriógɨsami. Ãpí Espírito 
Santo ɨaró noho weegɨ ́ pee ãyusére bokagɨśami. Kɨ ̃ɨ ̂  Õâkɨ ̃hɨ tiropɨ katî 
nukukɨ ̃sami. 9 Tohô weérã ãyusére weérã, marî kari butítikãrã. Marî 
kari butítikã, Õâkɨ ̃hɨ ãyusére keoró marîre oôgɨsami. 10 Tohô weérã niî 
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petirãre marî põo tẽóro ãyuró weerã́ . Jesu Cristore ẽho peórã peere 
ãyuró weé yɨrɨ nɨkarã.

Paulo werê tɨoke niî
11 Mɨsâre ãyuró ĩyâ dutigɨ pakasé ohâgɨti. Até niî tɨose daaripɨre yɨɨ ̂  

basita ohâ. 12  Mɨsâre õrekɨhɨ ́ yapa kaserore yehê kõa dutirã naâre ãpêrã 
ãyuró wãkukã́  ɨárã, tohô wee dutísama. Marî Jesu Cristo kurúsapɨ yɨrɨóse 
kitire buekã́ , Judeu masa marîre tutî, yãâro weemá. Naâ teé peere ɨatírã, 
mɨsâre tohô yehê kõa dutisama. 13 Naâ yehê kõa dutirã marikã niî petise 
Moisé dutisére weé peotima. Tohô weé peotimirã, mɨsâre yehê kõa 
dutima. Naâ atîro niî sĩrirã, tohô weesamá. “Ɨ ̃sáta Galácia ditakãharãre 
Moisé dutisére weekã́  weeápɨ” niî sĩrirã, tohô dutîsama. 14 Yɨɨ ̂  pũrikã naâ 
weeró noho nií wee. Jesu Cristo marîre yɨrɨógɨ kurúsapɨ wẽrîke peere 
werê. Yɨɨ ̂re “Ãpêrã yɨrɨóro niîmi” niiáto niîgɨ meheta werê. Yɨɨ ̂  Jesu 
Cristo wẽrisé mera ati nukúkãkãharã naâ ɨâri pehasere duúkãwɨ. Yɨɨ ̂  
teeré wãkû nɨrɨ wee maha. 15 Õâkɨ ̃hɨ ĩyóropɨre õrekɨhɨ ́ yapa kaserore 
yehê kõa noose, yehê kõa nootise wapa marí. Marî Jesu Cristore ẽho 
peóse, tohô niikã́  marî yãâro weesétikere dɨka yuúse pũrikã wapatí. 
16  Niî petise yɨɨ ̂  buêkere wee sirú tuurãre Õâkɨ ̃hɨ naâre ãyuró ehêri 
põratikã weeáto. Naâre pahá yãato. Niî petirã kɨ ̃ɨ yarã́ re tohô weeáto.

17 Yɨɨ ̂  Jesu Cristo yee kitire buekã́ , naâ yɨɨ ̂re tãrá, kamî dareke wãyá. 
Naâ tohô weéke mera Jesu Cristore yɨɨ ̂  dará kotesere ĩyó. Tohô weérã 
nikakã́  mera neê nikɨ ́ yɨɨ ̂re kari boó nemotikãato. Yɨɨ ̂  buesére uúkũ 
maa soó nemotikãato.

18  Marî wiôgɨ Jesu Cristo mɨsâ niî petirãre ãyuró weeáto. Mɨsâre yɨɨ ̂  
akawerérãre weeró noho maí.

Toô kãrota ohâ.
Paulo 
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